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Adhikaranabhedam

Ukkotanabhedadivannana

340. Adhikaranabhede ime dasa ukkotati adhikarananam ukkotetva puna
adhikaranaukkotena samathanam ukkotam dassetum ‘‘vivadadhikaranam ukkotento
kati samathe ukkoteti’’tiadimaha. Tattha vivadadhikaranam ukkotento dve samathe
ukkotetiti sammukhavinayafica yebhuyyasikafica ime dve ukkoteti, patisedheti;
patikkosatiti attho. Anuvadadhikaranam ukkotento cattaroti sammukhavinayam,
sativinayam, amulhavinayam, tassapapiyasikanti ime cattaro samathe ukkoteti.
Apattadhikaranam ukkotento tayoti ssammukhavinayam, patififiatakaranam,
tinavattharakanti ime tayo samathe ukkoteti. Kiccadhikaranam ukkotento ekanti
sammukhavinayam imam ekam samatham ukkoteti.

341. Kati ukkotatiadipucchanam vissajjane pana dvadasasu ukkotesu akatam
kammantiadayo tava tayo ukkota visesato dutiye anuvadadhikarane labbhanti.
Anihatam kammantiadayo tayo pathame vivadadhikarane labbhanti.
Avinicchitantiadayo tayo tatiye apattadhikarane labbhanti. Avipasantantiadayo tayo
catutthe kiccadhikarane labbhanti; apica dvadasapi ca ekekasmim adhikarane
labbhantiyeva.

Tatthajatakam adhikaranam ukkotetiti yasmim vihare ““mayham imina patto gahito,
clvaram gahita’’ntiadina nayena pattacivaradinam atthaya adhikaranam uppannam
hoti, tasmimyeva ca nam vihare avasika sannipatitva ‘‘alam avuso’'ti attapaccatthike
safnapetva palimuttakavinicchayeneva vupasamenti, idam tatthajatakam
adhikaranam nama. Yenapi vinicchayena samitam, sopi eko samathoyeva. Imam
ukkotentassapi pacittiyam.

Tatthajatakam vupasantanti sace pana tam adhikaranam nevasika vipasametum na
sakkonti, athafifio vinayadharo agantva ‘‘kim avuso imasmim vihare uposatho va
pavarana va thita’'ti pucchati, tehi ca tasmim karane kathite tam adhikaranam
khandhakato ca parivarato ca suttena vinicchinitva vapasameti, idam tatthajatakam
vupasantam nama adhikaranam. Etam ukkotentassapi pacittiyameva.

Antaramaggeti te attapaccatthika ‘“na mayam etassa vinicchaye titthama, nayam
vinaye kusalo, asukasmim nama game vinayadhara thera vasanti, tattha gantva
vinicchinissama’’ti gacchanta antaramaggeyeva karanam sallakkhetva afifiamafifam
va sanfapenti, aifie va te bhikkhi nijjhapenti, idampi vipasantameva hoti. Evam
vupasantam antaramagge adhikaranam ukkoteti yo, tassapi pacittiyameva.

Antaramagge vupasantanti na heva kho pana afilamafifiam safifattiya va
sabhagabhikkhunijjhapanena va vlupasantam hoti; apica kho patipatham agacchanto
eko vinayadharo disva ‘““kattha avuso gacchatha’’ti pucchitva ““asukam nama gamam,
imina nama karanena''ti vutte ““alam, avuso, kim tattha gatena’'ti tattheva
dhammena vinayena tam adhikaranam vupasameti, idam antaramagge vupasantam

nama. Etam ukkotentassapi pacittiyameva.
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Tattha gatanti sace pana ‘‘alam, avuso, kim tattha gatena’’ti vuccamanapi ‘“‘mayam
tattheva gantva vinicchayam papessama’’ti vinayadharassa vacanam anadiyitva
gacchantiyeva, gantva sabhaganam bhikkhiunam etamattham arocenti. Sabhaga
bhikkhu ““alam, avuso, sanhghasannipatam nama garuka’’'nti tattheva nisidapetva
vinicchinitva saffapenti, idampi vipasantameva hoti. Evam vUpasantam tattha
gatam adhikaranam ukkoteti yo, tassapi pacittiyameva.

Tattha gatam vUpasantanti na heva kho pana sabhagabhikkhlGnam safifattiya
vupasantam hoti; apica kho sangham sannipatetva arocitam sahghamajjhe
vinayadhara vupasamenti, idam tattha gatam vupasantam nama. Etam
ukkotentassapi pacittiyameva.

Sativinayanti khinasavassa dinnam sativinayam ukkoteti, pacittiyameva.
Ummattakassa dinne amualhavinaye papussannassa dinnaya tassapapiyasikayapi
eseva nayo.

Tinavattharakam ukkotetiti sanghena tinavattharakasamathena vipasamite
adhikarane ‘“apatti nama ekam bhikkhum upasankamitva ukkutikam nisiditva afjalim
paggahetva desiyamana vutthati, yam panetam niddayantassapi apattivutthanam
nama, etam mayham na khamati’’ti evam vadantopi tinavattharakam ukkoteti nama,
tassapi pacittiyameva.

Chandagatim gacchanto adhikaranam ukkotetiti vinayadharo hutva attano
upajjhayadinam atthaya ‘““adhammam dhammo’’tiadini dipetva pubbe vinicchitam
adhikaranam dvadasasu ukkotesu yena kenaci ukkotento chandagatim gacchanto
adhikaranam ukkoteti nama. Dvisu pana attapaccatthikesu ekasmim ““anattham me
acari’'tiadina nayena samuppannaghato, tassa parajayam aropanattham
““adhammam dhammo’’'tiadini dipetva pubbe vinicchitam adhikaranam dvadasasu
ukkotesu yena kenaci ukkotento dosagatim gacchanto adhikaranam ukkoteti nama.
Mando pana momuho momuhatta eva ““adhammam dhammo’’tiadini dipetva
vuttanayeneva ukkotento mohagatim gacchanto adhikaranam ukkoteti nama. Sace
pana dvisu attapaccatthikesu eko visamani kayakammadini gahanamicchaditthim
balavante ca pakkhantariye abhififate bhikkhU nissitatta visamanissito gahananissito
balavanissito ca hoti, tassa bhayena ‘“‘ayam me jivitantarayam va
brahmacariyantarayam va kareyya’'ti “‘adhammam dhammo’’tiadini dipetva
vuttanayeneva ukkotento bhayagatim gacchanto adhikaranam ukkoteti nama.

Tadahupasampannoti eko samanero byatto hoti bahussuto, so vinicchaye parajayam
patva mankubhadte bhikkhl disva pucchati ‘““kasma mankubhatattha’’ti? Te tassa tam
adhikaranam arocenti. So te evam vadeti ““hotu, bhante, mam upasampadetha, aham
tam adhikaranam vupasamessami’'ti. Te tam upasampadenti. So dutiyadivase bherim
paharitva sangham sannipateti. Tato bhikkhthi “‘kena sangho sannipatito’’ti vutte
““maya’’ti vadati. “Kasma sannipatito’ti? ‘‘Hiyyo adhikaranam dubbinicchitam,
tamaham vinicchinissami’’ti. ““Tvam pana hiyyo kuhim gato’’ti? ““Anupasampannomhi,
bhante, ajja pana upasampannomhi’’'ti. So vattabbo ‘“‘idam avuso tumhadisanam
bhagavata sikkhapadam panfattam, ‘tadahupasampanno ukkoteti, ukkotanakam
pacittiya’nti, gaccha apattim desehi’’ti. Agantukepi eseva nayo.

Karakoti ekam sanghena saddhim adhikaranam vinicchinitva parivenagatam parajita
bhikkht vadanti ‘‘kissa, bhante, tumhehi evam vinicchitam adhikaranam, nanu evam
vinicchinitabba’’'nti. So ““kasma pathamamyeva evam na vadittha’’ti tam



adhikaranam ukkoteti. Evam yo karako ukkoteti, tassapi ukkotanakam pacittiyam.
Chandadayakoti eko adhikaranavinicchaye chandam datva sabhage bhikkhu
parajayam patva agate mankubhute disva ‘‘sve dani aham vinicchinissam’’ti
sangham sannipatetva ‘“’kasma sannipatesi’’ti vutte ““hiyyo adhikaranam
dubbinicchitam, tamaham ajja vinicchinissami’'ti. ‘“Hiyyo pana tvam kattha gato’ ti.
““Chandam datva nisinnomhi’’ti. So vattabbo “idam avuso tumhadisanam bhagavata
sikkhapadam pafinattam, ‘chandadayako ukkoteti, ukkotanakam pacittiya’'nti, gaccha
apattim desehi’'ti.

Adhikarananidanadivannana

342, Vivadadhikaranam kimnidanantiadisu kim nidanamassati kimnidanam. Ko
samudayo assati kimsamudayam. Ka jati assati kimjatikam. Ko pabhavo assati
kimpabhavam. Ko sambharo assati kimsambharam. Kim samutthanam assati
kimsamutthanam. Sabbanetani karanavevacananiyeva.

Vivadanidanantiadisupi attharasabhedakaravatthusankhato vivado nidanametassati
vivadanidanam. Vivadam nissaya uppajjanakavivadavasenetam vuttam. Anuvado
nidanam assati anuvadanidanam. Idampi anuvadam nissaya
uppajjanakaanuvadavasena vuttam. Apatti nidanam assati apattinidanam.
Apattadhikaranapaccaya catasso apattiyo apajjatiti evam apattim nissaya
uppajjanakaapattivasenetam vuttam. Kiccayam nidanamassati kiccayanidanam;
catubbidham sanghakammam karanamassati attho. Ukkhittanuvattikaya bhikkhuniya
yavatatiyam samanubhasanadinam kiccam nissaya uppajjanakakiccanam vasenetam
vuttam. Ayam catunnampi adhikarananam vissajjanapakkhe ekapadayojana.
Etenanusarena sabbapadani yojetabbani.

Dutiyapucchaya hetunidanantiadimhi vissajjane navannam
kusalakusalabyakatahetinam vasena hetunidanadita veditabba. Tatiyapucchaya
vissajjane byafjanamattam nanam. Hetuyeva hi ettha paccayoti vutto.

343. Mulapucchaya vissajjane dvadasa mulaniti kodhaupanahayugalakadini cha
vivadamulani, lobhadosamoha tayo, alobhadosamoha tayoti imani
ajjhattasantanappavattani dvadasa mulani. Cuddasa maulaniti taneva dvadasa
kayavacahi saddhim cuddasa honti. Cha mulaniti kayadini cha samutthanani.

Samutthanapucchaya vissajjane attharasa bhedakaravatthini samutthanani, tafhi
etesu attharasasu bhedakaravatthusu samutthati, etehi va karanabhttehi samutthati.
Tenassetani samutthanani vuccanti. Esa nayo sabbattha.

344. Vivadadhikaranam apattitiadibhede ekena adhikaranena kiccadhikaranenati
idam yena adhikaranena sammanti, tam dassetum vuttam, na panetani ekamsato
kiccadhikaraneneva sammanti. Na hi puggalassa santike desentassa
kiccadhikaranam nama atthi.

Na katamena samathenati savasesapatti viya na sammati.Na hi sakka sa desetum,
na tato vutthaya suddhante patitthatum.

348. Vivadadhikaranam hoti anuvadadhikaranantiadi nayo uttanoyeva.

349. Tato param yattha sativinayotiadika sammukhavinayam amuficitva cha
yamakapuccha vutta, tasam vissajjaneneva attho pakasito.
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351. Samsatthadipucchanam vissajjane samsatthati
sativinayakammavacakkhanasmimyeva dvinnampi samathanam siddhatta
sammukhavinayoti va sativinayoti va ime dhamma samsattha, no visamsattha.
Yasma pana kadalikkhandhe pattavattinam viya na sakka tesam vinibbhujitva
nanakaranam dassetum, tena vuttam ‘‘na ca labbha imesam dhammanam
vinibbhujitva vinibbhujitva nanakaranam panfiapetu’’nti. Esa nayo sabbattha.

Sattasamathanidanavannana

352. Kimnidanoti pucchavissajjane nidanam nidanamassati nidananidano. Tattha
sanghasammukhata, dhammasammukhata, vinayasammukhata,
puggalasammukhatati idam sammukhavinayassa nidanam. Sativepullapatto
khinasavo laddhupavado sativinayassa nidanam. Ummattako bhikkhu
amulhavinayassa nidanam. Yo ca deseti, yassa ca deseti, ubhinnam sammukhibhavo
patinfiatakaranassa nidanam. Bhandanajatanam adhikaranam vupasametum
asakkuneyyata yebhuyyasikaya nidanam. Papussanno puggalo tassapapiyasikaya
nidanam. Bhandanajatanam bahu assamanakaajjhacaro tinavattharakassa nidanam.
Hetupaccayavara vuttanaya eva.

353. Mllapucchaya vissajjanam uttanameva. Samutthanapucchaya kificapi
““sattannam samathanam katame chattimsa samutthana’’ti vuttam,
sammukhavinayassa pana kammasangahabhavena samutthanabhavato
channamyeva samathanam cha samutthanani vibhattani. Tattha kammassa kiriyati
Aatti veditabba. Karananti tassayeva fAattiya thapetabbakale thapanam.
Upagamananti sayam upagamanam; attanayeva tassa kammassa karananti attho.
Ajjhupagamananti ajjhesanupagamanam; afifiam saddhiviharikadikam “‘idam
kammam karoh1"’ti ajjhesananti attho. Adhivasanati ‘‘ruccati me etam, karotu
sangho’’ti evam adhivasana; chandadananti attho. Appatikkosanati ‘‘na metam
khamati, ma evam karotha”’ti appatisedhana. Iti channam chakkanam vasena
chattimsa samutthana veditabba.

Sattasamathananatthadivannana

354. Nanatthapucchavissajjanam uttanameva. Adhikaranapucchavissajjane ayam
vivado no adhikarananti ayam mataputtadinam vivado viruddhavadatta vivado nama
hoti, samathehi pana adhikaraniyataya abhavato adhikaranam na hoti. Anuvadadisupi
eseva nayo. Sesam sabbattha uttanamevati.

Adhikaranabhedavannana nitthita.
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